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Join Tt Community To Receive Benefits

Tt LCS-Liquid Cooling Support Certification

     TT Premium

Dear Valued Customer,
Thank you for choosing Thermaltake.
As a new user we value your thoughts and opinions and 
your feedback is important to us. We at Thermaltake 
would like to use this opportunity to invite you to join our 
Community Forums. Register today to start enjoying the 
full benefits of our community.

Benefits of being a member:
    Quick and responsive user support
    Receive help and advice with new builds
    Keep up to date with new product releases
    Share your thoughts and builds with the community
    Enter monthly contests and giveaways

Brand official website
http://www.thermaltake.com/

Global Facebook
https://www.facebook.com/ThermaltakeInc

 

Taiwan Facebook 
http://www.facebook.com/ThermaltakeTW

Global community forums
http://community.thermaltake.com
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Parts NameFigure Q ty Used for

Stand off 6 32 x 6.5 mm

12

Support PSU

PSU

PSU Bkt

Fan

2 5 HDD

Motherboard, PSU Bkt

Motherboard

Screw M5 x 10

Screw x 6 mm

Screw 6 32 x 6 mm

1

PSU Rubber

4

Zip Tie 150 mm

Screw M3 x 6

2

6

9

18

Cable Management

3 5 HDD Tray

2.5" HDD Installation

Air Cooling Installation

Liquid Cooling Installation

PCI Slot Usage

PSU Bottom

PSU Bkt 2

PSU Bkt 1

Screw M3 x 6

Screw 6 32 x 5 mm

Support PSU

3.5" & 2.5" HDD Installation

Bracket Installation

3.5’’ or 2.5” x 3 ,  2.5’’ x 3

5

Drive Bays
-Hidden

Expansion Slots

Motherboard

I/O Port

6.7" x 6.7" (Mini ITX) , 9.6" x 9.6" (Micro ATX)

USB 3.0 x 2, USB 2.0 x 2, HD Audio x 1

Micro Case

Front: 
2 x 120 mm, 2 x 140 mm, 1 x 200 mm
Top:    
4 x 120 mm, 2 x 140 mm

Front: 
1 x 240 mm, 1 x 140 mm

Top:    
2 x 240 mm, 1 x 280 mm
1 x 180 mm (200 mm series)

1 x 180 mm (200 mm series)

Rear:   
1 x 120 mm

Rear:   
1 x 120 mm, 1 x 140 mm
Bottom:    
2 x 120 mm

Side Panel 4mm Tempered Glass x 4 (Left & Right & Front & Top)

Case Type

Dimension (H*W*D) 348 x 330 x 430 mm (13.7 x 13 x 16.9 inch)

Fan Support

Radiator Support

Cooling System    

Clearance
CPU cooler height limitation: 185 mm
VGA length limitation: 350 mm
PSU length limitation: 200 mm (With Bottom Fan)

Front (intake) :
200 x 200 x 30 mm fan (800rpm, 13dBA)
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<185 mm

<350 mm

CPU Cooler Height Limitation VGA (Add-on card) Length Limitation

3 4

Warning and Notice

Warning!!
- Height limit for the CPU heatsink:
  The height limit for the CPU heatsink is 185 mm (7.3 inches).
- Length limit for the VGA (graphics card):
  The length limit for the VGA (graphics card) is 350 mm (13.8 inches).

Warnung!!
- Höhenbeschränkung  für CPU-Kühler:
  Die Höhenbeschränkung für den CPU-Kühler  liegt bei 185 mm (7,3 Zoll).
- Längenbeschränkung für die VGA (Grafikkarte):
  Die Längenbeschränkung für die  VGA (Grafikkarte) beträgt 350 mm (13.8 Zoll).

Avertissement !
- Hauteur limite du dissipateur thermique du processeur :
  La hauteur limite du dissipateur thermique du processeur est de 185 mm (7,3 pouces).
- Longueur limite de la carte VGA (carte graphique) :
  La longueur limite de la carte VGA (carte graphique) est de 350 mm (13.8 pouces).

Precaución
- Límite de altura para el disipador de calor de la CPU:
  El límite de altura para el disipador de calor de la CPU es de 185 mm (7,3 pulgadas).
- Límite de longitud para la tarjeta gráfica (VGA):
  El límite de longitud para la tarjeta gráfica (VGA) en de 350 mm (13.8 pulgadas).

Attenzione!
- Limite di altezza per il dissipatore di calore della CPU:
  Il limite di altezza per il dissipatore di calore della CPU è 185 mm (7,3’’).
- Limite di lunghezza per la VGA (schede grafiche):
  Il limite di lunghezza per la VGA (scheda grafica) è 350 mm (13.8’’).

Atenção!!
- Limite de altura para o dissipador do CPU:
  O limite de altura para o dissipador do CPU é 185 mm (7,3 polegadas).
- Limite de comprimento para VGA (placa gráfica):
  O limite de comprimento para VGA (placa gráfica) é 350 mm (13.8 polegadas).

- CPU
CPU mm(7.3
VGA(
VGA( mm(13.8

- CPU
CPU mm
VGA
VGA mm

- CPU
  CPU mm

VGA
  VGA mm

- 

VGA (
VGA (

Uyarı!!
- CPU ısı alıcısı için yükseklik sınırı:
  CPU ısı alıcısı için yükseklik sınırı 185 mm’dir (7,3 inç).
- VGA (grafik kartı) için uzunluk sınırı:
  VGA (grafik kartı) için uzunluk sınırı 350 mm’dir (13.8 inç).
- Kasaya üst ön fanı takıyorsanız, lütfen ilk 5,25” bölmesine aygıt takmayın.

คำเตือน!!
ขีดจำกัดความสูงสำหรับฮีตซิงก์ของ CPU:

  ขีดจำกัดความสูงสำหรับฮีตซิงก์ของ CPU คือ 185 มม. (7.3 นิ ้ว)
ขีดจำกัดความยาวสำหรับ VGA (การ์ดแสดงผล):

  ขีดจำกัดความยาวสำหรับ VGA (การ์ดแสดงผล) คือ 350 มม. (13.8 นิ ้ว)
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Side Panel Disassembly PSU Installation

English /
Remove the screws on the back of the chassis, 
and open the side panel.

Deutsch /
Entfernen Sie die Schrauben auf der Rückseite 
des Gehäuses und öffnen Sie das Seitenteil.

Français /
Enlevez les vis à l’arrière du châssis et ouvrez le 
panneau latéral.

Español /
Extraiga los tornillos de la parte posterior de la 
caja y abra el panel lateral.

Italiano /
Rimuovere le viti sulla parte posteriore dello 
chassis e aprire il pannello laterale.

Português/
Remova os parafusos na parte de trás da caixa e 
abra o painel lateral.

 /

Türkçe
Kasanın arkasındaki vidaları çıkarın ve yan 
paneli açın.

ภาษาไทย /
ถอดสกรูที่ด้านหลังของแชสซีส ์
แล้วเปิดแผงด้านข้าง

English /
1. Place the power supply in proper location and 

secure it with screws.
Place the PSU rubber on bracket
Secure bracket with the case by locking hook
Install the bracket in proper location and secure
it with screws

PSU rubber locking hook

hole

1

2
3

4

5
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Motherboard Installation

7 8

English /
Install the motherboard in proper location and 
secure it with screws.

Deutsch /
Installieren Sie die Hauptplatine in ihrer 
vorgesehenen Position und sichern Sie sie mit 
Schrauben. 

Français /
Installez la carte mère dans l'endroit approprié et 
sécurisez-la avec des vis.

Español /
Instale la placa madre en la ubicación adecuada y 
asegúrela con tornillos.

Italiano /
Installare la scheda madre nella posizione 
appropriata e fissarla con le viti.

Português/
Instale a motherboard no local adequado e aparafuse.

 /

マザーボードを適切な場所に取り付け、ねじで固定
します。

Установите материнскую плату в надлежащее 
место и закрепите ее винтами.

Türkçe
Ana kartı uygun konuma takın ve vidalarla 
sabitleyin.

ภาษาไทย /
ติดตั้งเมนบอร์ดในตำแหน่งที่เหมาะสมแล้วขันสกรู
ยึดให้แน่น

3.5" & 2.5" HDD Installation

English /
1. Pull the HDD tray out. 
2. Place the 2.5” or 3.5” hard drive on the tray and 

secure it with screws.
3. Slide the HDD tray back to the HDD cage. 

Deutsch /
1. Ziehen Sie den HD-Schacht heraus.
2. Montieren Sie die 2,5 oder 3,5 Zoll Festplatte im 

Schacht und sichern Sie sie mit Schrauben.
3. Schieben Sie den Schacht wieder in den 

Festplattenkäfig.

Français / HDD
1. Enlevez le boîtier du disque dur. HDD SSD HDD
2. Placez le disque dur de 2,5” ou de 3,5” dans le 

boîtier et fixez-le avec des vis. HDD HDD
3. Refaites glisser le boîtier du disque dur dans la 

cage de disques durs. Русский /

Español /
1. Extraiga la bandeja del disco duro.
2. Coloque el disco duro de 2’5 ó 3’5” en la 

bandeja y fíjelo con los tornillos.
3. Vuelva a meter la bandeja del disco duro en su 

hueco. Türkçe /
1. HDD tepsisini dışarı çekin.Italiano / 2. 2,5” veya 3,5” sabit disk sürücüsünü tepsinin 1. Estrarre il vano HDD. üzerine yerleştirin ve vidalarla sabitleyin.

2. Posizionare il disco fisso da 2,5” o 3,5” nel vano 3. HDD tepsisini HDD kafesine geri yerleştirin.e fissarlo con le viti.
3. Fare scorrere l’HDD indietro verso la struttura a ภาษาไทย /gabbia HDD.

1. ดึงถาด HDD ออกมา
2. วางฮาร์ดไดร์ฟขนาด 2.5” หรือ 3.5” Português / ลงบนถาดแล้วขันสกรูยึดให้แน่น1. Puxe a bandeja do disco rígido para fora. 3. เลื่อนถาด HDD กลับเข้าในโครง HDD2. Coloque o disco rígido de 2,5” ou 3,5” na 

bandeja e fixe com parafusos.
3. Deslize a bandeja do disco rígido de volta para 

a caixa do disco rígido.

3.5" HDD
2.5" HDD
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2.5" HDD Installation

English /
Place the 2.5” HDD on proper location and secure it 
with screws.

Deutsch /
Platzieren Sie die 2,5 Zoll HDD an ihrer Position und 
sichern Sie sie mit Schrauben.

HDD
Français /
Mettez le disque dur 2.5” dans le bon emplacement 
et sécurisez le avec des vis. Русский /

Español /
Sitúe el HDD de 2,5 pulgadas en la ubicación 
adecuada del HDD y asegúrelo con tornillos. Türkçe /

HDD’yi uygun konuma yerleştirin ve vidalarla 
Italiano / sabitleyin.
Posizionare l’HDD da 2,5” nella posizione 
appropriata e fissarlo con le viti. ภาษาไทย /

ใส่ HDD ขนาด 2.5” 
Português / ในตำแหน่งที่เหมาะสมแล้วขันสกรูยึดให้แน่น
Coloque o disco rígido de 2,5” na devida localização 
e aparafuse.

PCI Slot Usage

Português /
1. Desaperte os parafusos com a chave de fendas. 
2. Instale a placa PCI no local adequado e 

aparafuse.

English /
Loosen the screws with a screwdriver.

2. Install the PCI card in proper location and secure 
it with screws.

Deutsch /
Lösen Sie die Schrauben mit einem  
Schraubendreher.

2. Installieren Sie die PCI-Card in der 
vorgesehenen Position und sichern Sie sie mit 
Schrauben.

Français /
Desserrez les vis à l’aide d’un tournevis.

2. Installez la carte PCI dans l'endroit approprié et 
fixez-la avec des vis.

Español /
Afloje los tornillos con un destornillador.

2. Instale la tarjeta PCI en la ubicación adecuada y 
asegúrela con tornillos.

Italiano /
Allentare le viti con un cacciavite.

2. Installare la scheda PCI nella posizione 
appropriata e fissarla con le viti.

ภาษาไทย /
ใช้ไขควงขันสกรูออก 

2  ติดตั้งการ์ด PCI 
ในตำแหน่งที่เหมาะสมแล้วขันสกรูยึดให้แน่น

 /

 

2. PCI  カードを適切な場所に取り付け、ねじで固
定します。

Türkçe
Vidaları, bir tornavida ile gevşetin.

2. PCI kartını uygun konuma takın ve vidalarla 
sabitleyin.

PCI 
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Air Cooling Installation Liquid Cooling Installation

140 mm x 2 + 120  x 2mm

120  x 4mm

140  x 1mm

140  x 2mm

120  x 1mm

120  x 2mm

200  x 1mm

120  x 2mm

Top

Top

Rear

Rear

Bottom

Front
Front

or

or

or

or

240 mm x 1 + 280 m x 1m

240 mm x 2

180 m x 1
(200 mm series)

m

180 m x 1
(200 mm series)

m

120  x 1 mm

240 mm x 1 140 mm x 1 

11 12
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Bracket Installation

For Air Cooling For Liquid Cooling

Mount the fans and radiators on bracket and
secure it with screws.

Install the bracket 
in proper location

Secure the bracket 
by locking clip

1
2

Note:

13 14
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Leads Installation

Leads Installation Guide
Case LED Connection / On the front of the case, you can find some LEDs and switch leads. Please consult your user 
manual of your motherboard manufacturer, then connect these leads to the panel header on the motherboard.
USB 3.0 connection / 
1. Make sure your motherboard supports USB 3.0 connection.
2. Connect the USB 3.0 cable to the available USB 3.0 port on your computer.
Audio Connection / Please refer to the following illustration of Audio connector and your motherboard user manual. 
Please select the motherboard which used AC’97 or HD Audio(Azalia),(be aware of that your audio supports AC’97 or HD 
Audio (Azalia)) or it will damage your device(s).

Anschlüsse herstellen
Gehäuse-LED-Verbindungen / Auf der Gehäusevorderseite finden Sie einige LEDs und Verbindungen. Bitte nehmen 
Sie die Gebrauchsanweisung Ihres Motherboard Herstellers zur Hilfe und schließen Sie diese Verbindungen an die Panel 
Header Belegung des Motherboards an.
USB 3.0 Anschluss / 
1. Stellen Sie sicher, dass Ihre Hauptplatine den USB 3.0 Anschluss unterstützt.
2. Verbinden Sie das USB 3.0 Kabel mit dem USB 3.0 Port auf Ihrem Computer.
Audio Anschlüsse / Bitte beachten Sie die folgende Abbildung der Audio Anschlüsse und die Anweisung in der 
Gebrauchsanweisung Ihres Motherboards. Bitte wählen Sie das Motherboard, das AC’97 oder HD Audio(Azalia) 
verwendet, (achten Sie darauf, dass Ihr Audio AC’97 bzw. HD Audio (Azalia unterstützt)). Andernfalls entstehen schwere 
Schäden an Ihrem(n) Gerät(en)!!!

USB 3.0 Connection

PRESENCE#BLACK

SENSE1_RETURN

AUD GND

SENSE2_RETURN

YELLOW

BROWN

REDPORT1 R

PORT2 R

PORT1 L

BLUEPORT2 L

SENSE_SEND KEYPURPLE

GREEN

ORANGE

BLACK

AUDIO HD AUDIO Function

N C KEY

RED

WHITE

GREEN

BLACK

RED

WHITE

GREEN

BLACK

USB Function

VCC1

D1-

D1+

GND

NC

VCC2

D2-

D2+

GND

KEY

15 16

Guide d'installation des fils
Connexion des voyants du boîtier / Sur la face avant du boîtier, vous trouverez plusieurs voyants et les fils des 
boutons. S'il vous plaît consultez le guide d'utilisateur du fabricant de votre carte mère, puis connectez ces fils aux 
onnecteurs sur la carte mère.
Connexion USB 3.0
1. Vérifiez que votre carte mère prend en charge la connexion USB 3.0.
2. Connectez le câble USB 3.0 au port USB 3.0 disponible sur votre ordinateur.
Connexion Audio / S'il vous plaît référez vous à l'illustration suivante du connecteur audio et au guide de l'utilisateur de 
votre carte mère. S'il vous plaît sélectionnez une carte mère supportant AC'97 ou HD Audi (Azalia), (faites attention que 
votre audio supporte l'AC'97 ou HD Audio (Azalia)) sinon cela pourrait endommager votre matériel.

Guía de Instalación de Cables
Conexión del LED de la caja En la parte frontal de la caja, encontrará algunos LED y cables de interruptores. Consulte 
el manual del usuario del fabricante de la placa madre, a continuación conecte estos cables al conector de la placa madre.
Conexión USB 3.0 
1. Asegúrese de que la placa base admite conexión USB 3.0.
2. Conecte el cable USB 3.0 al puerto USB 3.0 disponible en el equipo.
Conexión de Audio Consulte la siguiente ilustración del conector de Audio y el manual del usuario de la placa madre. 
Seleccione la placa madre que utiliza AC’97 o HD Audio (Azalia), (asegúrese de que su audio admite AC’97 o HD Audio 
(Azalia)) si no, sus dispositivos resultarán dañados
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Guida di installazione dei contatti
Connessione del LED del case Nella parte anteriore del case, sono presenti alcuni contatti per interruttori e LED. 
Consultare il manuale utente del produttore della scheda madre, quindi connettere i contatti alla parte superiore del 
pannello sulla scheda madre.
Connessione USB 3.0 /
1. Accertarsi che la scheda madre supporti la connessione USB 3.0.
2. Collegare il cavo USB 3.0 alla porta USB 3.0 disponibile sul computer.
Connessione Audio Fare riferimento all’illustrazione riportata di seguito del connettore Audio e al manuale utente per 

la scheda madre.Selezionare la scheda madre relativa a AC’97 o HD Audio (Azalia) e considerare che il supporto audio è 
compatibile con AC’97 o HD Audio (Azalia); in caso contrario, le periferiche potrebbero venire danneggiate.

Guia de Instalação Eléctrica
Ligação do LED da Caixa / Na parte dianteira da caixa pode encontrar alguns LEDs e fios eléctricos. Consulte o 
manual de utilizador do fabricante da sua motherboard e ligue os fios à parte superior do painel na motherboard.
Ligação USB 3.0 /
1. Certifique-se que a sua motherboard suporta ligação USB 3.0.
2. Ligue o cabo USB 3.0 à porta USB 3.0 disponível no seu computador.
Ligação Áudio / Consulte a imagem seguinte do conector Áudio e o manual de utilizador da sua motherboard.
Seleccione a motherboard que utiliza AC’97 ou HD Áudio(Azalia), (verifique se a sua placa de áudio suporta AC’97 ou HD 
Áudio(Azalia)) ou irá danificar o(s) seu(s) dispositivo(s).
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USB 3.0 /
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2. USB 3.0 USB 3.0 
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Ara Kablo Kurulum Kılavuzu
Kasa ışık bağlantısı Kasanın ön kısmında bazı ışıklar ve anahtar ara kabloları görebilirsiniz. Lütfen anakart üreticinizin 
sağladığı kullanım kılavuzuna bakın ve daha sonra, bu ara kabloları, anakart üzerindeki panel bağlantı noktalarına bağlayın.
USB 3.0 Bağlantısı
1. Ana kartınızın USB 3.0 bağlantısını desteklediğinden emin olun.
2. USB 3.0 kablosunu, bilgisayarınızdaki kullanılabilir USB 3.0 bağlantı noktasına bağlayın.
Ses Bağlantısı Lütfen aşağıdaki Ses konektörü resmine ve anakartınızın kullanım kılavuzuna bakın. Lütfen AC’97 veya HD 
Audio(Azalia) spesifikasyonunu kullanan bir anakart seçin (ses sisteminizin AC’97 veya HD Audio (Azalia) spesifikasyonunu 
desteklediğini unutmayın); aksi takdirde, aygıt(lar)ınız zarar görür.

คู ่ม ือการติดตั ้งสายไฟ
การเชื ่อมต่อไฟ LED ของเคส / ที ่ด ้านหน้าของเคส คุณจะเห็นไฟ LED และสายไฟของสวิตซ์ 
กรุณาศึกษารายละเอียดจากคู ่ม ือผู ้ใช้ของผู ้ผลิตแผงวงจรหลักของคุณ 
จากนั ้นให้เชื ่อมต่อสายไฟเหล่านี ้เข้ากับส่วนหัวของแผงบนแผงวงจรหลัก
การเชื ่อมต่อ USB 3.0 /
1. ตรวจดูให้แน่ใจว่าแผงวงจรหลักของคุณรองรับการเชื ่อมต่อ USB 3.0
2. เชื ่อมต่อสาย USB 3.0 เข้ากับพอร์ต USB 3.0 ที ่สามารถใช้งานได้บนคอมพิวเตอร์ของคุณ
การเชื ่อมต่ออุปกรณ์ร ับส่งสัญญาณเสียง/ กรุณาดูรายละเอียดจากภาพประกอบของตัวเชื ่อมต่อสัญญาณเสียงต่อไปนี ้ 
และคู ่ม ือผู ้ใช้ของผู ้ผลิตแผงวงจรหลักของคุณ
กรุณาเลือกแผงวงจรหลักที ่ใช้ AC’97 หรือ HD Audio(Azalia) 
(กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ร ับส่งสัญญาณเสียงของคุณรองรับ AC’97 หรือ HD Audio (Azalia)) 
มิฉะนั ้นอุปกรณ์ของคุณอาจเสียหายได้
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